WILGA BADOWSKA
BENTE KLUGE
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Z radoscig zapraszamy juz po raz drugi na wspdlna
wystawe malarsko-rzezbiarskg — Wilga Badowska i
Bente Kluge.

Poza wzajemng sympatig, tgczy nas réwniez
zblizone podejscie do sztuki. Wierzymy, ze nasze
prace mogga sie wzajemnie wspierac i uzupetniad.
Tym razem postanowitySmy na dwa tygodnie
wypetni¢ przestrzen drugiego pietra wspaniatej
Galerii WLA4.

Zdjecia: Joachim Dgbrowski

We are delighted to invite you, for the second time,
to our joint painting and sculpture exhibition —
Wilga Badowska and Bente Kluge.

In addition to our mutual appreciation, we share a
similar approach to art. We believe our works can
support and complement each other. This time, we
have decided to fill the second floor of the
wonderful WL4 Gallery for two weeks.



Bente Kluge - Rzezba

Na wystawie zaprezentuje duze rzezby, powstate
na réznych etapach mojej twdrczosci. Nie taczy ich
wspolny mianownik, dlatego te czes¢ wystawy
zatytutowatam , Figury”.

Tworze w sposdb metaforyczny, a z biegiem lat
wprowadzitam do mojej sztuki wiecej koloru.

Inspiracje czerpie z réznych kultur i epok
historycznych.

Moja  tworczos¢ czesto  porusza tematy
egzystencjalne i zwigzane z ludzkg natura.
Zréodtem natchnienia sa dla mnie zaréwno

norweski i polski folklor, jak i kultura afrykanska -
szczegblnie kenijska, z ktdorg jestem blisko
zwigzana i do ktérej regularnie wracam.

Zawsze bytam kolekcjonerkg - mysli, wrazen,
mglistych pomystéw i wspomnien. Moj umyst
nieustannie pracuje w trybie tworczym - czasem
przybiera on forme figuratywnych rzezb. Trudno
mi wyrazi¢ stowami znaczenie moich dziet - wole,
gdy przemawiajg same za siebie.

Bente Kluge - Sculpture

| will present large sculptures created at different
stages of my artistic journey. They are not bound
by a single theme, which is why | titled this part of
the exhibition “Figures.”

| create in a metaphorical way, and over the years,
| have introduced more colour into my work. My
inspiration comes from various cultures and
historical periods.

My art often explores existential themes and
human nature. | draw inspiration from both
Norwegian and Polish folklore, as well as African
culture — especially Kenyan, with which | have a
close connection and to which | regularly return.

| have always been a collector - of thoughts,
impressions, vague ideas, and memories. My
mind constantly operates in a creative mode -
which sometimes takes the form of figurative
sculptures. It is difficult for me to express the
meaning of my works in words - | prefer to let
them speak for themselves.
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